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Und ob  
ich will!

Heiraten am Lago Maggiore

You bet I do! – Your wedding  
at Lago Maggiore

Alles zum Hotel unter

giardino-ascona.ch
All about the hotel at

Weddings 
giardino-ascona.ch



Ein Traum wird wahr 
A dream becomes reality

Ja! Yes! Sì! Oui!
Heiraten am Lago Maggiore 

Your wedding at Lago Maggiore

Traumhafte Kulisse: 
die Promenade am Lago Maggiore

Divine setting: the promenade  
on Lago Maggiore

      

Giardino Ascona
#giardinoascona



Dort wo die letzten Berge der Alpen auf die ersten Zitronen 
Italiens treffen, liegt das Giardino Ascona. Ein unbeschwer-
ter Rückzugsort unweit der Ufer des Lago Maggiore. Die 
Kulisse tut ihr Übriges: Umgeben von einer mediterranen 
Parkanlage und einem Hauch Dolce Vita begeben sich die 
Sinne sofort in eine lässige Wohlfühllaune. 

Im Giardino Ascona ist eine Hochzeit daher kein Fest, 
sondern ein einzigartiges Ereignis, bei dem das Paar die 
Feier einfach nur geniessen kann. Der herzliche Service  
und das individuelle Programm sorgen für beste Stimmung, 
das kulinarische Angebot und das mediterrane Ambiente 
verzaubern die Sinne. Für einen ganz und gar unverwechsel-
baren Tag, von dem man noch lange sprechen wird.

The Giardino Ascona hotel is located precisely where the Alps 
meet Italy’s lemon trees. A carefree retreat by the shores  
of Lago Maggiore. The setting plays its part, too: surrounded  
by a Mediterranean park and a hint of dolce vita, the senses 
immediately become receptive to the carefree, feel-good spirit.

At Giardino Ascona, a wedding is therefore not simply a 
celebration, but a unique event, in which the happy couple 
can focus completely on enjoying their day. The friendly 
service and individually tailored programme will ensure a 
wonderful atmosphere, while the culinary options and the 
Mediterranean ambience are sure to enchant the senses. 
For a totally unforgettable day that will be talked about  
for many years to come.



Romantik pur: 
der Seerosenteich

Pure romance:
the water lily pond

Klassisch-moderne Hochzeit 
Classically modern wedding

Wunschlos
glücklich
Mit dem Setting Klassisch-modern erfüllt sich  
der Wunsch nach einer Hochzeit, wie sie im Buche  
steht. Dank des mediterranen Charmes des Hauses  
und der zeit gemässen Eventdetails bleibt dieser  
Tag für immer in wunderbarer Erinnerung.

Perfectly satisfied – The classically modern setting  
will make the dream wedding you have always  
wanted a reality. The hotel’s Mediterranean charm,  
combined with modern event features, will make  
this a wonderful day you will never forget.

Inklusive
Probeessen für zwei Personen,  

Suite für die Hochzeitsnacht und  
Suitenservice mit Champagner  

und Rosendekoration

Included – A sample meal for two,  
a suite for the wedding night and  

suite service with champagne  
and roses for decoration



Klassisch-modern
Diese Hochzeit beinhaltet folgende Highlights:

Classically modern – This wedding  
includes the following highlights:

Empfang
  Prosecco, Weisswein, Mineralwasser,  

frischer Orangensaft und je vier Canapés 
pro Person nach individuellem Wunsch

Dinner
Vier-Gang-Menü, Buffet oder Flying-Dinner nach 
individuellem Wunsch, Weisswein und Rotwein, 

Mineralwasser, Softdrinks, Kaffee und Tee mit  
Friandises (Getränke während des Dinners inklusive)

Details
Menükarten, Platzkärtchen, Tisch- und Raumplan,  

Blumendekoration auf den Tischen, Garderobe

Hochzeitsnacht
Suite inklusive Frühstück für die Hochzeitsnacht

CHF 320 pro Person,  
buchbar ab 50 bis 200 Personen

Reception
Prosecco, white wine, mineral water,  
fresh orange juice and four canapés  
per person based on individual requests

Dinner
Four-course dinner, buffet or flying-dinner based on 
individual requests, white and red wine, mineral water,  
soft drinks, coffee and tea with sweets  
(drinks during dinner are included)

Details
Menus, place cards, table and room plan, 
floral decorations on the tables, cloakroom

Wedding night
Suite for the wedding night including breakfast

CHF 320 per person,  
minimum of 50, maximum of 200 guests

Beispielhafte Kulinarik 
Sample cuisine

Charaktervolle Fotokulisse
Stunning photograph locations

Beispielhafte Dekoration
Sample decoration



Ein Hauch moderner Italianità, 
gepaart mit einer frischen 
Brise Lässigkeit

A hint of modern dolce vita 
complemented by a  
carefree breath of fresh air

Lässig-mediterrane Hochzeit 
Casually Mediterranean wedding

Wie am Meer
Wer es lieber lässig elegant mag, trifft mit dem Setting  
lässig-mediterran die richtige Wahl. In blumig-grüner  

Kulisse zwischen den toskanischen Villen machen  
ein Buffet und lockere Atmosphäre unter freiem Himmel  

ein Sommermärchen wahr. Einfach traumhaft.

Seaside feeling – The casual wedding setting with a 
Mediterranean flair is the right choice for couples who prefer  

simple elegance. A summer fairy tale will come to life here in  
the green, blossom-filled setting between the Tuscan villas  

with a buffet and relaxed, open-air atmosphere. Simply divine.

Inklusive
Probeessen für zwei Personen,  

Suite für die Hochzeitsnacht und  
Suitenservice mit Champagner  

und Rosendekoration

Included – A sample meal for two,  
a suite for the wedding night and  

suite service with champagne  
and roses for decoration



Beispielhafte Dekoration 
Sample decoration

Live-Cooking-Stations 
Live cooking stations

Lässig-mediterran
Diese Hochzeit beinhaltet folgende Highlights:

Casually Mediterranean – This wedding  
includes the following highlights:

Empfang
  Franciacorta Spumante, Mineralwasser, vier BBQ 

Snacks pro Person nach individuellem Wunsch

Dinner
BBQ Buffet nach individuellem Wunsch,  

Weisswein, Rotwein und regionales Bier,  
Mineralwasser, Softdrinks, Kaffee und Tee  
(Getränke während des Dinners inklusive)

Details
Menükarten, Platzkärtchen, Tisch- und Raumplan,  

Blumendekoration auf den Tischen,  
Fackeln und Lampions, Garderobe

Hochzeitsnacht
Suite inklusive Frühstück für die Hochzeitsnacht

CHF 350 pro Person, 
buchbar ab 60 bis 150 Personen

Reception
Franciacorta Spumante, mineral water, four BBQ snacks  
per person based on individual requests

Dinner
BBQ buffet based on individual requests,   
white and red wine and regional beer,  
mineral water, soft drinks, coffee and tea  
(drinks during dinner are included)

Details
Menus, place cards, table and room plan, 
floral decorations on the tables,  
torches and lanterns, cloakroom

Weddingnight
Suite for the wedding night including breakfast

CHF 350 per person,  
minimum of 60, maximum of 150 guests

Ungezwungenes Setting 
Casual setting



Romantisch-leichte Hochzeit  
Romantically light wedding

Zum Verlieben
Pointiert, intensiv, unerwartet und rundum bezaubernd. Das Setting 
Romantisch-leicht mit einem Menü vom Sternerestaurant  
Ecco investiert viel Liebe ins Detail des Menüs, wie die Küche  
des Ecco selbst, ohne dabei den Blick fürs Wesentliche zu verlieren: 
das gemeinsame Fest und ein besonderes Beisammensein im 
kleineren Rahmen. Da sagt man gleich ein zweites Mal Ja.

Fall in love – Distinctive, intense, unexpected and  
completely enchanting. The romantically light setting with  
a menu from the Ecco gourmet restaurant expresses  
a great love of detail – just like the cuisine of Ecco itself –  
without losing sight of what truly matters: celebrating  
together during a special get-together on a smaller scale. 
You will want to say “I do” all over again.

Überraschend anders: 
mediterrane Leichtigkeit 
kombiniert mit Sterneküche

Surprisingly different:
Mediterranean ease combined 
with award-winning cuisine

Inklusive
Probeessen für zwei Personen,  

Suite für die Hochzeitsnacht und  
Suitenservice mit Champagner  

und Rosendekoration

Included – A sample meal for two,  
a suite for the wedding night and  

suite service with champagne  
and roses for decoration



Romantisch-leicht
Diese Hochzeit beinhaltet folgende Highlights:

Romantically light – This wedding  
includes the following highlights:

Empfang
 Champagner, Weisswein, Mineralwasser, 

frischer Orangensaft und je sechs Appetizer  
pro Person nach individuellem Wunsch

Dinner
Ecco Fünf-Gang-Menü nach individuellem Wunsch,  

Weisswein und Rotwein, Mineralwasser,  
Softdrinks, Kaffee und Tee mit Friandises  
(Getränke während des Dinners inklusive)

Details
Menükarten, Platzkärtchen, Tisch- und Raumplan,  

Blumendekoration auf den Tischen, Garderobe

Hochzeitsnacht
Suite inklusive Frühstück für die Hochzeitsnacht

CHF 430 pro Person,  
buchbar ab 30 bis 80 Personen

Reception
Champagne, white wine, mineral water, 
fresh orange juice and six appetizer 
per person based on individual requests

Dinner
Ecco five-course dinner based on individual requests,  
white and red wine, mineral water, soft drinks,  
coffee and tea with sweets  
(drinks during dinner are included)

Details
Menus, place cards, table and room plan, 
floral decorations on the tables, cloakroom

Wedding night
Suite for the wedding night including breakfast

CHF 430 per person,  
minimum of 30, maximum of 80 guests

Beispielhaftes Ecco-Gericht 
Sample Ecco dish

Charaktervolle Fotokulisse 
Stunning photograph locations

Beispielhaftes Entertainment 
Sample entertainment



Die Hochzeiten im Giardino Ascona 
sind per se so individuell wie  
das Hochzeitspaar selbst.  
Und natürlich sind den Fest-
optionen keine Grenzen gesetzt.  
Ein paar davon finden sich im 
Folgenden.

Anything else we can do  
for you? – Every wedding at 
Giardino Ascona is as unique  
as the bride and groom.  
And of course the possibilities 
for your celebration are  
endless. You can find a few  
of them in the following.

Darf es  
etwas  
mehr 
sein?



Essen und Getränke
Hochzeitstorte, so Zucker wie  
das Hochzeitspaar, Preis auf Anfrage

Mitternachtssnack, denn je später  
der Abend, desto schöner die Gäste,  
ab CHF 20 pro Person 

Brunch am Folgetag, für einen perfekten 
Abschluss, CHF 70 pro Person

Floristik
Brautstrauss, das blumige Highlight,  
ab CHF 120

Anstecker, passend zum Brautstrauss,  
ab CHF 20

Blumenschmuck für Trauung, für Trauungs-
gang, Tische oder Gästeautos, auf Anfrage

Styling
Spa Suite, zur Entspannung davor  
oder danach, ab CHF 600

Hochzeits-Make-up und Hochsteckfrisur,  
für Wow-Effekte, inkl. Probe ab CHF 450

Maniküre, für das perfekte Styling  
von Kopf bis Fuss, ab CHF 100

Sonstiges
Transfer mit der Limousine oder dem 
Oldtimerbus für den perfekten Auftritt,  
auf Anfrage

Musik, live oder vom DJ, für den richtigen 
Hüftschwung, auf Anfrage 

Frauscher Yacht, für eine romantische 
Rundfahrt auf dem See oder das Hochzeits-
shooting, auf Anfrage

Freie Zeremonien, im Hotel Garte oder in 
einer externen Location möglich, auf Anfrage

Kinderbetreuung, für ein entspanntes  
Fest in jedem Alter, auf Anfrage

Zimmer, für eine endlose Nacht,  
auf Anfrage

Food and beverages
Wedding cake, as sweet as  
the bride and groom, from CHF 700

Midnight snack – a delicious energy  
boost so your guests can party into  
the early hours, from CHF 20 per person 

Brunch the following day for a  
perfect conclusion, CHF 70 per person

Floral arrangements
Bridal bouquet – the floral highlight,  
from CHF 200

Buttonhole to match the bridal bouquet,  
from CHF 30

Floral decorations for the wedding ceremony,  
the aisle, tables or cars, available upon request

Styling
Spa suite for relaxing beforehand  
or afterwards, from CHF 600

Wedding make-up and updo for a  
dazzling look, incl. a trial, from CHF 450

Manicure for perfect style  
from head to toe, from CHF 100

Miscellaneous
Limousine or classic cas transfer  
for the perfect entrance, available  
upon request

Live music or DJ for the right moves,  
on request

Frauscher yacht for a romantic cruise on  
the lake or the wedding photos, on request

Non-religious weddings can be held  
in the hotel garden or at an  
external location, on request

Childcare – for a relaxed celebration  
at any age, available upon request

Rooms for an endless night,  
available upon request



Immer in Reichweite 
Always within reach

giardino-ascona.ch
event@giardino-ascona.ch 

+41 (0)91 785 88 88

 
giardino-ascona.ch


